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Climatic design as реr GOST l2991-8a - U2;
Ambient aiT temperature:from 0 to + 55 О С;
Relative humidity: 95Yо at + 35 " С;
protection aS GOST 14254-96._

4. тЕснNIслL N|ENTS

тЕснNffi7лsSIGNмЕNт
fоr the purchase ofSolenoid valves fоr the needs of

LLc "SGCс"

ТЕХНИtIЕСКОЕ ЗАДЛНИЕ
на закупку Элекгромагнитных кпапанов дIя нужд

ООО кШуртанский ГХК>

1. оБщиЕ свЕдЕния I.GENERAL INFoRMATION
1.1 Напменование 1.1 Nаmе

Электромапштные кJIапаны али аналог дIЕ ат!щ цrqд9ц_еЦ solenoid valves оr ап апаlоg fоr these models
1.2 Основание приобретения товара 1.2 Basis of goods рчrсhаsiпg.

Основание: Утверждённ€UI внеочереднaш змвка на
27,|0.2022г. Ns78 поз.

Reason: Approved ехtrаоrdiпаrу appl ication on
10.27.2022, No.78 pos.

1.3 Сведения о новизне (год производства /выпуска
товара)

1.3 Iпfогmаtiоп оп novelty /
(рrоdчсtiоп/mапчfасtчrе уеаr of goods).

Поставляемая проryкция доJDкна быть изготовлена в год
поставки или Iтредшествующий ему и быть новой, ранее
не использованной.

The delivered products shall Ье manufactured in оr

рriоr to the уеаr of delivery and shall Ье new, not
previously used.

L4 Код ТН ВЭД и другие ме2Iцународные коды при
прпменимости

1.4 HS code апd other international codes when
applicable.

Изготовитель товара должен цредоставить код ТН ВЭД
или другие международные коды.

The mапчfасtчrеr of the goods shall ргочidе the HS
code оr оthеr international codes.

2.оБJIАсть примЕнЕния 2.ScoPE оF USE
Электромагнитlшй кпапан 

- 
устройство,

предншначенное дIя реryлироваIrшI потоков всех типов
газов. Он состоит из корпуса, соленоида с сердечником,
на котором установJIен диск иJIи поршень. На
электромагнитIryю катушку кJIапана подаётся
элекгри.tеское наrтряlкение, после чего магнитrшй
сердечник втягивается в соленоид, что приводит к
открытию либо закрытию кJIапана. Устройство
элекгромагнитного кпапана подобно устройству
обычного запорного кJIапана, однако открытие либо
закрытие электомагнитного кпапана осуществJlяется без
MexaHи.IecKIo( усшrий. Соленоидrrый ктIапан применяется
как в сложных технологическю( процессztх, так и в быry.
С его помощью можно дистаIIционно подать требуемый
обrём:кидкости, пара иJIи газа в нухсшй момент
времени.

А solenoid valve is а device designed to regulate the
flow of all ýpes of gases. It consists of а body, а
solenoid with а соrе, on which а disk оr piston is
mounted. An electrical volиge is applied to the

electromagnetic coil of the valve, аftег which the

magnetic соrе is drawn into the solenoid, which leads
to the opening оr closing of the valve. The sffчсtчrе of
the solenoid valve is similar to that of а conventional
shut-offvalve, hоwечеr, the opening ог closing of the
solenoid valve is carried очt without mechanical еffоrt.
The solenoid valve is used both in complex 

'

technological processes and in everyday life. With its
help, you сап rеmоtеlу supply the required volume of
liquid, steam оr gas at the riфt time.

3. УСЛОВИЯ ЭКСПЛУЛТАЦИИ 3. орЕRлтING coNDITloNS
Клшuатическое исполнение по ГОСТ |299'7-84 -У2;
Темпераryра окружающего воз.ryха: от -0 до +55ОС;

Относительная влажностъ:. 9 5Yо при +3 5 
ОС 

;

Степень защиты по ГОСТ l4254-96.-lP651'

4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВЛНИЯ
4.1 Основные 4.1 Basic technical requirements

Размер порта: G %

Отверстие:7 мм
Привеление в действие/возврат:
соленои.ц/пневматшIескм пружина
РабочеедаыIение: от 1,5 до l0 бар
Расход: 1400.тtlмин
Время перекJIючения: ВКJI = 24мс; ВЫКЛ =2'7 мс

ýчное упрtlвление: стандартное
Текущая ничья: < 5

Роrt size: G %

оriГrсе:7 mm
Асtцаtiоr/rеtчrп: Solenoid/air spring
Operating рrеssчrе: 1.5 to l0 BAR
Flow: 1400 Umiп
Switching time: ON = 24ms; ОFF:27ms
мапчаl очеrridе: sипdаrd
Счrrепt фаw: < 5

Weiфt:0.39kg

-
РеOакцuя 1 ПроцеOура управленuя iоt<уменmацuей ч запuсямч сmр. 1 щ 12
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Вес: 0,39 кг
Элекгромагнитная катушка:
Потребляемая моц{ность: 24 В постоянного тока 4,8 Вт
Номиналпьrшй ток: 24 В постоянного тока, 70 мА
Электрическое соединение: рЕlзъем DIN EN 175301-803
Bec:0,1 кг
Разъем: 05'10275
Гrryшитель: }WS2 G%

Solenoid Асtчаtоrs:
Роwеr сопsчmрtiоп: 24VDС 4.8 Watt
Rated счrrепп 24VDC 70 mА
Electrical connection: Connector DIN EN 175301-803
weiфt:0.lkg
Соппесtоr: 0570275
Silencer: M]S2G%

Условное обозначение/SуmЬоl
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Размеры / Dimensions
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Размеры элекгромагнитного привода/Sоlепоid асtчаtоr dimensions
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l - Connector can Ье indexed Ьу 4х900

Принципиальные схемы iCircuit diagrams

a

ф o-t
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Рогt size: G %

\
Flow:

solenoid/airОреrаtiпg/rеtчrп: l\J,н
tol 0lрrеSsrrrе:Operating

Ymin1200
о_

time: 20msSwitching
lочеrridе:Мапчаl

Размер порта: G %

Приведение в действие/возврат:
соленои.ц/пневматиtlескilя прукина
Рабочее давление: от l до l0 бар
Расход: 1200.п/мин
Время перешIючения: 20мс

тЕхN] ц

lis. Ф
РеOакцuя 1 ПроцеOура упраuвнuя iоtсуменmацuей ч запuсямч
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Wеiфfi 0.55kg
Solenoid Actuators:
Роwеr consumption: 24VDC 8 Watt
Rated счrrепt: 24VDC 33l mA
Electrical connection: Connector DIN EN 175301-803
Wеiфt:0.15kg
Connector: 0570215
Silencer: 0014600 G%

Ручное управление : стандартное
Вес:0,55 кг
ЭlЁкгромагнитная катушка :

Потребляемая мощность: 24 В постоянного тока 8 Вт
Номшrшrьrшй ток: 24 В постоянного тока, 33l мА
Электрическое соединение: разъем DIN EN 175301-803

Вес:0,15 кг
Разъем: 05702'75

0014600 G%

Условное обозначение/SуmЬоl

*

a

Размеры / Dimensions

t*

l - Manual очеrridе with detent
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Размеры электромагнитного привола/Sоlепоid асfuаtоr dimensions
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l - Соппесtоr сап Ье indexed Ьу 4х900

Принципиальные схемы /Circuit diagrams
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Размер порта: G %

Функчия: норм:шьно закрытий
Пршедение в действие/возврат:
соленоид/пневматшIеская пружина
рабочее давление: от l до l0 бар
Расход: 1200.п/мин
Время перешIючения: 20мс
Вес:0,4 кг

Port size: G %

Function: NC
Operating/return: Solenoid/air spring
Operating рrеssчrе: l to l0 BAR
Flow: 1200 Vmin
Switching time: 20ms
Wеiфt:0.4kg
Solenoid Actuators:

РеOакцuя 1 ПроцеOура управленuя iоtсуменmацчей ч запuсямч
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Элекгромагнптtlая катушка :

Потребляемая мощность: 24 В постоянного тока 8 Вт
Номинаlrьrшй ток: 24 В постоянного тока, 33l мА
Электрическое соединение: рдlъем DIN EN 175301-803
Bec:0,15 кг
PqpeM:05'10275

0014600 G%

Роwеr consumption: 24VDC 8 lй/att

Rated счrrепt:24VDС 33l mА
Elecfiical connection: Соппесtоr DIN EN 175з01-803
Wеiфt:0.15kg
Соппесtоr: 0570275
Silencer:0014600 G%

Условное обозначение/SуmЬоl
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Размеры / Dimensions
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Размеры электромагнитного прl.вода/Sоlепоid асtuаtог dimensions
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l - Connector can Ье indexed Ьу 4х900

Принципиа.ltьные схемы /Circuit diagrams
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Размер порта: G %

приведение в действие/возврат:
соленои,п/пневматшIескaш пружина
рабочее давление: от l до l0 бар

Роrt size: G %

Ореrаtiпg/rеtчrп: Solenoid/air spring
Operating рrеssчrе: l to l0 BAR
Flow: 1200 Umiп

РеOакцuя 1 ПроцеOура упраыюнuя iокуменmацuей u запuсямч сmр. 7 щ 12
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Switching time: 20ms
Manual очеrridе : standard
Wеiфt:0.55kg
Solenoid Actuators:
Роwег consumption: 24VDC 8 ltratt

Rated счrrепt: 24VDC з3l mА
Elecfiical connection: Соппесtоr DIN EN 175301-803
Weiфt:0.15kg
Connector: 05'70275
Silencer:0014600 G%

Расход: 1200л/мин
Время перешIючения: 20мс
ýчное управление : стандартное
Вес: 0,55 кг
Электромагнптная катушка :

Потребляемм мощность: 24 В постоянного тока 8 Вт
Номпнальlшй ток: 24 В постоянного тока, 33l мА
Электрическое соединение: разъем DIN EN l75301-803
Bec:0,15 кг
Раsъем: 05'702'15
Гrryшитель:0014б00 G%

Условное обозначение/SуmЬоl
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Размеры / Dimensions
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Размеры элекlромагнитного привода/Sоlепоid асtчаtоr dimensions
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Принципиальные схемы /Circuit diagrams
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4.1.1 Требования к параметрам'технико-
коммерчоском предJIоя(енши

4.1.1 Requirements fоr the раrаmеtеrs of the
technical соmmеrсiаl

В технlжо-коммерческом предIожении Поставщик
доJDкен укщать марку, модель и техншIеский паспорт с
полными техниtIескими характеристиками и чертежаJ\{и, а
таюке наименование производителя товара. При
невыполнении данного требования Заказчик вправе
от8lваться от рассмотения техниtIеской части

цредIожения и,ли выдать закJIючение о несоответствии
товара требованиям Заказчика.

In the technical and commercial proposal, tlre Supplier
must indicate the Ьrапd, model mrd teclrnical passport
(data sheet) with full technical specifications arrd

drawings, as well as the паmе of the mапчfасtчrег of
the goods. If this rеqчiгеmепt is not met, the Customer
has the right to refuse to consider the technical part of
the proposal оr issue а conclusion оп thc поп-

compliance of the goods with the custotlter's

Раёакцuя 1 Процвdура упраФrенuя dоryменmацuей ч запuсямч сmр. 9 щ 12
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requirements.

4.2 Трбованпя по паде2кности и параметрам при
воздействии факгоров внешней среды

4.2 Requirements for reliability and раrаmеtеrs
чпdеr the iпflчепсе of епчirопIпеlltаl factors

Срепнlfr срок службы приборов 5 лет ппи более. Каждая
позшцlя поставJlяемого оборудования должна быть

работоспособной и обеспечr,вать.предусмоlреш{ую
прок}водителем функционаJIьность в качестве отдельного
компонента. Необходимо избегать вредных воздействие,
таких как высокая температура и,агрессивная
окружiлющш среда, а также обеспечивать защиту от
механшIеского повреждения при хранении,
транспортировке и упаковке.

The average life ofdevices is 5 уеаrs оr пrоге. Each
item of the supplied equipment must Ье ореrаЬlе and
provide the functionality provided Ьу the mапчfасtчrеr
as а separate component. It is necessary to avoid
hаrmful effects such as hiф tеmреrаtчrе and
aggressive епчirопmеп| as well as to provide
protection against mechanical damage dчгiпg stоrаgе,
transportation mrd packing.

5. ТРЕБОВЛНИЯ ПО IIРЛВИJIЛМ СДЛЧИ И
IIриЕмкиa

5.1 Попядок сдачи и пDиемки 5.1 Delivery and Acceptance Рrосеdчrе.
Товар должен приниматься после входного контроJIя и
составлениrI акта в соответствии с договором. Заказчик
производит приемку товара по колиlIеству, качеству и

комIшектности партии, и вItешним признакам сохранности
товара (на.пичие механиЕIеск}D( повреждений, видшuая

деформация отдельных yuloB и дета.пей товара и иные
подобrше явные прк}наки повреждений) в соответствии с

танспортными и сопроводительными документzlп.tи,
сертификатами качества завода-изготовителя. Настоящим,
стороны договаривilются, что визуальrшй осмот товара,
прок}веденный представrrтелем Заказчика, долrкен быть
абсоrпотlшм и окончательным дIя сторон ди определения
соответствия по колшIеству, комплектности и внешним
прIвнакам сохранности товара при его транспортировке.
Про.ryшшя должна иметь сертификаты соответствия и
протокоJIы сертификационных исrштаний,
по,lIIверждающие заявJIенные характеристики,
сопровождаться документацией по монтажу, наладке и
эксшryатации. Вся сопроводительная документация должна
быть составлена на русском и английском языках и
передана Заказчику вместе с поставJIяемой про.ryкцией.
ПосташIяемое оборулование должно быть рассчrгано на
эксшryатацию в непрерывном режиме круглосуточно в
заданных условиях в течение установленного срока
службы. Маркировка оборудования должна выполЕяться на

русском и аrrглийском языках, и иметь четкие обозначения.
TaIoKe указывается изготовЕтель, номер партии и дата
изготовJIения. Маркировка должна сохраняться на весь
срок службы поставJIяемого оборудования. Предlагаемые

участником варианты техниЕIескID( параметров и
характеристик оборудования и материilIов не указанные в

ТЗ, согласовываются дополнительно. При приемке товара
от перевозчика, Заказчик (грузопоrryчатель) обязан
проверIпь соответствие товара сведенпям, укaLзанным в

доюворе, спешификаlи.пс ипи дополнЕтельньtх
соцашенил( к нему, а TaIoKe в танспортных,
сопроводительньtх документах, сертификатак качества
завода-изготовителя. В сrryчае, если при lтриемке товара
после его поJryчения от перевозчика булет выявлено
несоответствие товара по качеству/количеству, Заказчик
(грузопо.тrучатель) обязан приостановить приемку.

The goods shall Ье accepted after incoming сопtrоl and
drawing чр ап act in ассоrdапсе with the сопtrасt. The
Счstоmеr accepts the goods according to thе quantity,
quality and completeness of the batclr, and extemal
signs оfрrеsеrчаtiоп ofthe goods (рrеsепсе of
mechanical damages, visible deformation of individual
units and parts of the goods and оthеr similar obvious
signs of damage) in accordance with trапsроrt and
accompanying documents, quality ceгtif-rcates of the
mапufасtчrеr, НеrеЬу, the parties аgгее that the visual
inspection of the goods реrfоrmеd Ьу the
representative of the Счstоmеr shall Ье absolute and
final fоr the parties to determine compliance Ьу
quantity, completeness and ехtегпаl sigrrs of
preservation ofthe goods during its transportation. The
pгoducts shall have certificates of conformity and
certification test rероrts confirming the dесlагеd
chaTacteristics, accompanied with instal lation,
adjusftnent and ореrаtiоп documentation. All
accompmrying documentation shall Ье in Russian and
English and shall Ье provided to the Customer together
with the products supplied. The supplied equipment
shall Ье designed for continuous operation 24 hочrs а
day, 7 days а week чпdеr specified conditions dчriпg
the specified service life. The equipment shall Ье

marked in Russian and English and have clear
marking. The mшчfасhrrеr, batch пtttllЬег апd date of
mапчfасtцrе аrе also indicated. Marking shall Ье
mainИined fоr the entire sеrчiсе life of the supplied
equipment. The options proposed Ьу thc participant fоr
technical pararneters and characteгistics оf equipment
and materials not specified in the ТА аrе agreed
additionally. Upon acceptance of the goods from the
саrriеr, the Customer (consignee) shall check the
conformity of the goods with the iпfогrпаtiоп speciГred
in the сопtrасt, specifications оr additional agreements
to it, аý well as in ftansport, accompanying documents,
quality certificates of the mапчfасtчrеr. If uроп
ассерИпсе of the goods аftеr their receipt f|om the
сатiеr there is а non-conformity of the goods Ьу
qualiý/quantity, the Счstоmеr (con s i gnee) shall
suspend the acceptance ofthe goods

5.2 Требовання по передаче заказчI|ку технических н
иных документов.

5.2 Requirements for handing-oveг thc tcchnical and
оthеr documents to the custrlmer.

.J
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The Sчррliеr shall provide the following dосчmепЬ
сопfirmiпg compliance of the products with the

established requiTements :

- Certificates (declarations) of compliance with GOST
шrd safeý requirements;
-Specification of main components of equipment with
indication of mапчfасtчrеrs, as well as application of
certificates of conformity for them;
-Documentation for installation, adj ustnl е rrt and

ореrаtiоп in Rцssiап mrd English; Al1 supplied
equipment is subject to incoming inspection with the

participant's representative when receiv in g the

equipment at the wаrеhочsе.
The goods shall Ье accompanied with tlre following
dосчmепйtiоп:
- the certificate of conformity of the goclds;

- invoice of the Seller with description of the goods,

indication of the quarrtity, price of the unit of goods

and toИl amount;
- consignment note issued in the паmе of tlre

consignee, the паmе of the Счstоmеr, the пчmЬеr mtd

dates of sigrring the existing contract;
- Certificate of origin of the сочпtrу of goods

indicating the invoice пчmЬеr and date;

- packing list, Certificate of quality of goods issued Ьу

the mапчfасtчrеr, product safeý passport.

поставщик обязан предоставить сле,ryющие документы,
полIверждаIощие соответствие продукции

установJIенным требованиям:
-Сертификаты (лекrrарачии) соответствия требованиям

ГОСТ и безопасности;
-Спеlификация основных комшIекц/ющlл< оборудования

с у'казашлем производителей, а таюIсе припожением
сертификатов соответствия на нш(;

-щокументация по моЕтажу, нtrладке и эксшryатации на

русском и английском языках; Все постав.rrяемое

оборудование проходит входной коЕтроль, с

представителем участника при получении оборудовани,I

на скпад.
Товар должен сопровождаться сле.ryющей

докумеrпачией:
-необходимо предоставить сертификат соответствия
товара;
- счёт-факryра (инвойс) Пролавча с описанием товара,

указанием колшIества цены единиI&I товара и общей

суммы;
- танспортная накJIадная, выпущенншI на имя

грузополучатеlrя, наименование Заказчика, номер и даты

подписания действующего контракга;
- сертификат о происхождении страны товара с указанием
номеDа и даты инвойса;
- у'п*о"о*r*й лист, сертифшсат о качестве товара,

выписанного производителем, паспорт безопасности

б. тRлNSроRтАтIоN UllrEN{ENTSб. трЕБовлния К ТРАНСПОРТИРОВЛНИЮ

kinds of damage during long-term stогаgе and

fiansportation of рrоdчсБ, taking into account several

transshipments in tansit (in ассоrdапсе with the

mшrчfаitчrеr's requirement). Таrе апd packing shall Ье

of а соmmеrсiаl ýре. The equipment slrall Ье

delivered at the Supplier's expense. In case of
еrrопеоцs shipment of equipment not to the address,

tarestandardthemЬеmuSt exportThe shippedgoods
theofserviccabl е)sealedclosed, package,(packing
allfromitsmапчfасtцrеr sаfеГуcompleteепsчrшg,

thefсlrwаrdiBat оwпthe shall, expenSe,Supplier
thein confracttheto destination

Товар должен быть отгружен в экспортной
таре/упаковке (закрытм, герметшIнаrI упаковка,
исправная) изготовителя, обеспечlвающей полrrуо её

сохранность от всякого рода повреждений при

дIитешном хранении и перевозке проryкции с учётом
несколькю( перегрузок в пути (в соответствии с

требованиеМ изготовитеJIя). Тара.и упаковка доJDкны

иметь товарный вид. ,Щоставка оборудования
осущестшшется за счет Поставщика. При ошибочной

отгрузке оборудоваrпrя не по адресу, Поставщик своими

сIдIами за свой счет производит переадресацию
вв

стандартной

7. REQUIREMENTS FORTHE
PERIOD ОF GUАRЛNТЕЕS

for supplied materials and equipment
with the mапчfасturеr's passport, but

not less than 12 months. The wаrrапtу регiоd starts

from the moment of equipment comnlissioning. The

Participant shall, at his own expense and at the time

agreed with the Счstоmеr, eliminate апу defecв iп the

supplied equipment, materials identified during the

walтanty period. In case of equipment fЪiluге, the

is obliged to send his rергеsеrrtаtiче to

in drawing чр an act fiхiлg the defecB,
agreeing оп the рrосеdчrе mrd

elimination not later than 5 days

\

SCOPE ЛND/ОR

Wаrrапtу period
is in accordance

participant
participate

о.
Ito, the

Theгесеiрt of the customer's
period in this case is

of elimination of

7. трЕБовлния к оБъЕму

гараIпш.I на поставJIяемые материаJБI и

оборудование в соответствии с паспортом завода-

изготовителя, но не менее 12 месяцев. Время начала

исчисления гарантийного срока с момента ввода

оборудования в эксшryатацию. Участник должен за свой

счет и сроки, согласованные с заказчиком, устранять
rпобые дефекты в поставляемом оборудовании,
материаJIах, выявленные в течение гарантийного срока, В

случае выхода из стоя обору,чования участник обязан

направить своею предстiшитеJIя дIя участиrI в

составлении акта, фиксирующего дефекты, согласования

порядка и сроков ю( устранения не позднее 5 дней со дЕя
поJцления письменного извещения закil}чика.

срок в этом сJryчае продIевается

wили сроку
прЕдостЛВ]IЕНИЯ ГАРАНТИЙ

Гарантийrшй

8. ЕI\IчIRоNмЕNтлL8. ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И СЛНИТ лрныЕ

а
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ТРЕБОВАНИЯ REQUIREMENTS
Товар не доJDкен прIтIинять какой-либо ущерб
окDуlкшощей сDеде.

The goods shall not cause апу damage to the
enviTonment.

9. ТРЕБОВЛНИЯ ПО БЕЗОПЛСНОСТИ 9. SлFЕтY REQUIREп,I ENTS
Товар должен быть безопасrшм при его экспIryатации,
хранении. а также утилизации.

The goods shall Ье safe during their operation, storage
and disposal.

l0. трЕБовАния к колиtIЕству 10. REQUIREMENTS FoR QUANTITY
Jф наименованпе Мтр Д{аmе of

goods
Требования к МТР/ Requirements fоr the
goods

Ед.Изм.
/Unit

кол_во
/Otv

Электромагrш:гrшй к.гlапан/ Solenoid
valve

Id.Nr:2622200.3052 24VDC 4.8W Соппесtоr
DIN EN 175301-803 Сilепсеr Туре: lWS2

(Gl/4)
Шт./рсs. 30

,
Id.Nr:263603 6.0246 24VDс 8W Соппесtоr
DIN EN 175301-803 Cilencer Туре: }vllS2

(G1/4)
Шт./рсs. 50

з.
Id.Nr:8020794,0246 24VDC 8W Соппесtог
DIN EN l75301-803 Cilencer Туре: IWS2

(Gli4)
Шт./рсs. з0

4.
Id.Nr:2б36089.0246 24VDC 8W Соппесtоr
DIN EN l75301-80З Сilепсеr Туре: IWS2

(Gl/4)
Шт./рсs 50

1l. пЕрЕчЕнь принятых сокрАщЕнии 11. LIST оF лссЕртЕD ABBREVIATIoNS
Ns СокDащение / Reduction расшифровка сокращениялхрlапаtiоп of the abbreviation
l

12. пЕрЕчЕнь прI4пожЕниЙ 12. лттлснЕD лррЕNDIхЕS
}lъ Наrлrrеновашле приложения / Name of appendixes Коrичество страншУNчmЬеr of pages

l

Разр аб оmчu K:/D evelop е d Ьу :

Мастер цеха КИП и А:
The fоrеmап of the instrumentation and ачtоmаtiоп shop: -% !. Хужамуратов

D. Хчjаmчrаtоч
пCoanacoBaHo: /Agreed:

Щl,рбонов

л ,/7 А. КurЬопоч
Начальник с.llркбы по управJtению надежшостью:
Head of Reliability Management Service: ,Z О. l\чилов

о. z\chilov
3arecTrrTe.lrb гл8вного метролога:
Depuý Chief Metrologist:

/H""*"rn* цеха КИП и А:
Chief of The iпstrчmепtаtiоп апd automation shop:

Начальшпк rlастка цех КИП и А:
Head of the section of the instrumentation and А dерайmепt:

Ш.Аллаёров
Slt.Allayorov

r З. Жалилов
Z. Jalilov

Инженер СУМТР:
Engineer of The Маtеriаl and technical rеsочrсе mапsgеmепt service:

.Иr-;i';fi'IJ"
Насmолцее mехнчческое заdанuе сосmавлено на русском u на анzлuйском языкш. Тексm на русско,м языке буdеm
превсuuроваmь.
This technical sресifiсаtiоп is compiled iп Russian апd English. The text iп Russiaпwill prevail,
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